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ExEucisE 183.

Acconl-er, 1. to gravt Hasard, m. chnnce. Pouv-oir, ;i ir to he
Approuv-er, 1. to «/»- Loin, far. able.

. Vf"w. Mo<iu-er (hc), 1. rcf. to Sang, m. hhwd.
Auteur, m. author. huujh at. V'a, from, aller. to no.
J.ioii, rcrii. M.\wm\\rc,m. murmur. Velours, m. n/nl'.
tomhimnw,]. to rn>i- l\nx, Iitdr. A'ors-er, 1. to pour,

'''"'"• riainte, f. complaint. nhed.
Domaiide, f. nqunt. Vil, e, vile.

1. Quo vous iipportorai-j.i do Loiidros? 2. Apportoz-nous
CO quo vous poumz, n'iniporto quoi. 3. Lui avcz-vous dit
d appoiter du veloius :- 4. Ji} lui ai dit d'on apportor, n'importo
dc quollo qualite. T). Pourvu quo quoUpi'un vicnne, n'importo
qui. G. Quo ni'iuiporto qu'Arnau<l m'npprouvo on mo oon-
darnno? (Boilkai.) 7. Vouh acoordo-t-il votro domando i'

H. Ilrofuso; qu'importo :- <). Est-il satisfait dos oft'orts quo
vous avoz faits-' 10. [1 u'on ost pas sjitisfait ; qu'importo H
11. n n'a i)as voulu nous roccvoir

;
pou m'importe. 12. Qu'im-

portont los plaint(^s ot los mm-mures des autours, si lo publio
s'cn moquc:- (Feraid.) 13. (iu'importe qu'au hasard un
sang vii soit vorse r* (Racine.) 11. Cola vous rogardo ; n'ost-
copas-' 1'), Cola no me regarde pas. 16. Cela no rogardo
quo moi. 17. Vous Icur avez dit quo ces affaires no los rogar-
daiont pas; n'ost-ce pas? 18. Vous m'en vouloz; n'cst-ce
pas?—N'lmporte. 19. A qui en voulcz-vous ? 20. Nous
n'cn voulons k pcrsonne. 21. Nous ne vous en voulons pas.
22. Vous m'on voudroz

; n'est-co pas ? 23. En vouloz-vous a
la vie do votre ami ? 24. Je n'en veux pas u sa vie. 25. H
m'on vent; qu'importo? 26. Va, Cesar est bien loin d'en
vouloir a sa vio ! (Voltaike.)
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1. "Which way will your brother come ? 2. Provided he
comes to-morrow, it does not matter which way. 3. Will he
write to your brother ? 4. He will not write to him ; but it is
no matter. 5. Will you not lend me a book ? 6. Which
book do you wish to have ? 7. No matter which. 8. Shall I
bnng you some silk from Paris ? 9. Bring mo what you can

;no matter what. 10. Does that concern your brother? 11.
That does not concern him, but it concerns me. 12. Does he
refuse to write to us ? 13. He refuses to {de) write ; but what
does it matter ? 14. Bring me a book, no matter which. 15.
Your brother will come, will he not ? 16. Has he been willing
to receive your brother? 17. He has refused to receive him,
but no matter. 18. He is pleased, is he not ? 19. He is not
pleased, but it is no matter. 20. Is that your business? 21.
It is my business. 22. It is my brother's business. 23. I
have told you that it is nobody's business. 24. Has that man
a design against ynuv father's life ? 25. lie has no duslgii
agamst his life ; but he has a design upon his property. 26.
Are you angry with us on that account ? 27. I am not angrj'


